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‘ನನĺ ಒತĶಡಕħ ನನೇನ ಮಾಡಲ...? ಈ ಬಟıದ ಮೇಲ ನಂತಕಂಡು
ಕಳಗನ ಮೈಸೂರನ ಜನರಗಲŃ ಕೇಳಿಸವಂತ ನನĺಲŃ ಆಗುತĶರುವ ಹಂಸೆ ಬಗĩ
ಕರುಚ ಹೇಳಿಬಡಲ?’ ಹಾಗ ಮಾಡಿದ್ದಲŃ ಅವನ ಜೇವನದಲŃ ಸಂಗŁಹ
ಮಾಡಿಕಂಡು ಬಂದದ್ದ ಒಳń ಹಸರನ ಮೌಲŀವೇ ಸತĶಹೇಗುತĶದ. ಜನರ
ನಲಗ ನಲದ, ಚಪĻರಸಕಳńತĶದ! ಇದೇ ಆದಶಶ ವŀಕĶ ಎಂದ ಹಗಳಿ
ಹಾಡುವ ವŀಕĶಯು ಮೇಲ ಕಣುವಷı ಒಳńತನವಾಗ ಒಳಗಲ್ಲ. ಮೇಸಗಾರ
ಒಳಗ ಹುಳ ಅಡಗಸಕಂಡು ಮೇಲ ಬಂಗಾರ ಬಣĵದಲŃ ಹಳವ ಹುಳ
ಹಡಿದ ಮಾವಿನ ಹಣĵನಂತ ಮೇಸದ ಹರನೇಟ!’

ಪŁಸದ ಸಂಪŁದಯ ಬದĹನಗ ಬಳದ, ಆಧುನಕ ಯುಗದಲŃ ವೈದಕ
ಆಚರಣೆ ಅನಕರಸವವ ನಗರೇಕ, ತಲಯ ಜುಟı ತಗದವನಲ್ಲ, ಹಣೆ
ಬೇಳ ಬಟıವನಲ್ಲ. ಸಂಧŀವಂದನ ಮಾಡುವ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪಂಡಿತ. ಒಳń ವಾಗĿ
ಮತĶ ಪŁವಚನಕರ. ಬಾಳಲŃ ಹೇಗ ಇರಬೇಕ, ಹೇಗ ಮಾಡಬಾರದ ಎಂಬ
ಕಲŃ ಇಟıಗಗಳನĺ ಜೇಡಿಸದ ಭದŁಕೇಟಯಲŃ ಬಳದ ಸರಕ್ಷಿತ
ನಲಯಲŃ ನಂತವ. ಅವನ ಕಲೇಜಲŃ ಓದತĶರುವಾಗ ಸಹಪಠಿಗಳಲŃ
ಕಲವರು ಹುಡುಗರಡನ ಪŁೇಮಪŁಸಂಗ ನಡೆಸದಗ, ಆ ಬಗĩ ಕತೂಹಲ
ತೇರಸದ ತನĺ ಪಡಿಗ ತನದ್ದ. ಸಂಸ್ಕೃತದ ಕಳಿದಸ ಓದವಾಗ ರಸಕತ
ಪŁಸಂಗ ಬಂದಗ ಒಳಗೊಳಗೇ ನಚಕಳńತĶದ್ದ. ಆದರ ಆ ಓದ ಇವನಗ
ಸೌಂದರŀೇಪಸನ ಅರಳಿಸತĶ. ಮುಂದ ಅವನ ವೇದ, ಉಪನಷತĶ,
ಇತಹಾಸ, ಪರಾಣ ಎಲ್ಲ ಓದವಾಗ ಅವನ ಸೌಂದಯಶ ಉಪಸನ ಮೇಲೇ
ಭರ ಬದĸತĶ. ಆದರೂ ಅದ ನಲಗ ಹೇಗಲಲ್ಲ. ಬದಲಗ ದೈಹಕ
ತೃಷೆಯ ಜಲ ಅವನಳಗ ಇದ್ದದĸ ಅವನೇ ಅರತರಲಲ್ಲ. ಅಂತರ್‌ ಮುಖಿ
ಯಾಗ ತನĺ ಅಭŀಸ, ದನಚರ ಕಯಶಗಳನĺ ಮಾಡುವಾಗಲ ಅವನಗ
ಎಂದೂ ದೈಹಕ ತೃಷೆಯು ತನĺ ಮೇಲನ ಭರವನĺಲŃ ಸೇಳಿಕಂಡು
ಮೇಲದĸ ಬಂದ ತನĺ ಸಂಯಮವನĺ ಸೇಲಸ ಬಡುವುದ ಎಂದ
ಅಂದಕಂಡಿರಲಲ್ಲ. ಕಲವೇ ನಮಿಷಗಳ ಕಲ ಅವನ ವರ್ಶನಗಟıಲ
ಪೇಷಿಸಕಂಡು ಬಂದದ್ದ ಸಂಯಮದ ಮೌಲŀವನĺ ಕಚĬಬಟıತ. ತನ
ತಪĻ ಮಾಡಿದರ ಪಶĬತĶಪ ತĔಣದಂದಲೇ ಎದ ಚಚĬತಡಗತ.
ಮುಂದನ ಪರಣಾಮ ನನದ ಕಂಗಾಲದ.

ಕಟıಪಡಿಲ್ಲದ ಸŅತಂತŁವಾಗ ಅವನ ಇಚĭಯಂತಯೇ ತಂದ ತಯಿ ಬಳಸ
ಬಟıದ್ದರ ಅವನಗ ಕಟı ಧೈಯಶ ಇದĸ, ದಕħರಸ ತನĺ ಒರಟ ದಟıತನದಂದ
ಸಮಾಜವನĺ ಎದರಸ ನಂತ ಬಡುತĶದ್ದನ ಏನ. ಈಗ ಹಾಗಾಗಲ
ಸಧŀವಿರಲಲ್ಲ. ಕಲವೊಮĿ ಕ್ಷಿಲ್ಲಕ ವಿಷಯಗಳಲŃ ಮೇಲĻದರದ ಸŅತಂತŁ
ತಗದಕಳńತĶದ್ದನೇ ಹರತ, ಬೇರನ ಮೂಲದಲŃ ಅವನ ತಯಿ ತಂದ,
ಸಮಾಜಕħ ಹದರಯೇ ನಡೆದಕಳńತĶದ್ದ. ಅವನ ಬಳದ ರೂಢಿಸಕಂಡಿದ್ದ
ಸಂಸħರದಲŃ ತನ ಚನĺಗ ಕಟıಪಡಿನ ಚೌಕದಲŃ ಬಾಳಬೇಕ, ಬದಕನ
ಆಚಗೂ ಒಂದ ಬದಕದ. ಆ ಬದಕಗ ಇಂದ ಹೇಗ ಬದಕತĶೇವ
ಎಂಬುದರಂದ ಮೌಲŀ ಬರುತĶದ. ಈಗ ಒಳń ರೇತ ಬಾಳŅ ಮಾಡಿದರ ಮುಂದ
ಅದಕħ ತಕħ ಫಲ ಇರುತĶದ. ಈಗ ಕಟıದĸ ಮಾಡಿದರ ಮುಂದಯೂ
ಕಟıದದ ಬಾಳ ಕಟıಟı ಬುತĶ ಎಂದಲŃ ಅವನ ಕಲಕಯಿಂದ ನಂಬ ಬಳದ
ಬಟıದ್ದ. ತನ ಉಚĭ ಜಾತಯವನ ಎಂದ ಹುಟıದ Ĕಣದಂದ ಅವನಗ ತಲ

ತಂಬಸಲ ಆಚರಣೆಗಳನĺ ಮಾಡುತĶದ್ದರು. ಸತŅಕ ಆಹಾರ, ಸತŅಕ ನಡೆ–
ನಡಿ, ಅನರŀವಾದದ್ದನĺ ಮಾಡದೇ, ಸĿೃತ–ಶŁತ–ಕೃತಗಳಿಂದ ತನ
ತನĺನĺ ಸಧರಸಕಂಡು, ಇತರರಗೂ ಅದನĺೇ ಬೇಧಿಸತĶ ಬಂದದ್ದ. ಈಗ
ಅದಲŃ ಮಾಯಯಲŃ ಮಾಯವಾಗಬಟıತ. ಸಹಜ ಸೌಂದರŀದಂದ
ಆಕಷಿಶತನದಗ ಅವನ ಸಂಸħರ ತನĺ ಶಚತŅ ಎಲ್ಲ ಕಚĬಸಕಂಡು ಅಲŃ
ಅಡಗ ಕಳಿತದ್ದ ಕಮವೇ ವಿಜŁಂಭಿಸಬಟıತ.

ಪŁಸದ ಸೇತಬಟı. ĔಣದಲŃ ಪŁಸದ ಬೇರಯೇ ಆಗಬಟı ತನĺ
ಬದಲವಣೆಯನĺ ತೇಪಶಡಿಸವ ಧೈಯಶವೂ ಬರಲಲ್ಲ. ಯಾರನĺ
ಎದರಸಲ ಶಕĶ ಇರದ, ಒಳಗದ ಕರಗುತĶ ಹೇಗಬಟı ಇದಕħ
ಪŁಯಶĬತĶವೇನ ಎಂಬುದ ಯĔ ಪŁಶĺಯಾಗ ಸಕħ ಹಾಕಕಂಡಿತ. ಅವನ
ಮನಸ್ಸು ಹೇಳಿತ, ‘ದಶĬರತದಂದ ಆದ ಈ ಪಪಕಯಶ ಪೂವಶಜನĿದ
ಕಮಶಫಲದಂದಲೇ ಆಗರಬೇಕ! ಇದರ ಫಲ ನರಕಸķತ. ಅದನĺ ಇಲŃೇ
ಅನಭವಿಸಬೇಕಗುತĶ!’ ಅವನ ಪŁಯಶĬತĶ ಅವನದೇ ನರಕ ಸķತಯ
ಮನೇವೇದಕ ಮೇಲ ನಡೆಯುತĶ ಹೇಗುತĶತĶ. ಯಾತನ ಯಾರಗೂ
ತೇರಸದ ತನಬĽನೇ ನೇವು ಅನಭವಿಸತĶ ದನ ದೂಡುತĶದ್ದ.

ಈ ಏಕೈಕ ಘಟನ ನಮಿಷ ಮಾತŁದĸದರೂ ಪŁಸದನ ಸಖವನĺಲŃ ಸೂರ
ಮಾಡಿ ತಗದಕಂಡು ಹೇಗಬಟıತ. ಬರಗಾಲಲŃ ಮುಳń ಪದ ಮೇಲ
ನಡೆದಂತ ಓಡಾಡುತĶದ್ದ. ಕಲ ಚಚĬ ರಕĶ ಬರುತĶದ್ದರ ತನĺ ತಪĻಗ ಇದೇ ಶಕ್ಷಿ
ಎಂದಕಂಡ.

ಜನ ತನĺ ಹಸ ಕಪಟ ಜೇವನ ಗುರುತಸಲ್ಲವಾದರೂ ತಪĻ
ಮಾಡಿದವನನĺ ಮನಸ್ಸು ಚಚĬ ಚಚĬ ಬಾಧಿಸತĶದ್ದದĸ ನಡದೇ ಇತĶ.
ಪರಂದರ ದಸರು ಅಂದಂತ.

‘ಗೂಟ ನಮವ ಹಡೆದ, ಗುಂಡು ತಂಬಗ ಹಡಿದ
ಚೇಟಂಚ ಧೇತರ ಮಡಿಯುಟı
ದಟ ಕಲಡುತ ನ ಧರಯೊಳಗ ಬಂದರೇನĺ
ಜೂಟಕತನ ನೇಡಿ ಭŁಮಿಸದರ ಜನರೇ1
ತನĺನĺ ತನೇ ಜರದಕಳńತĶದ್ದ.
ಸತŀ ತಳಿದರ ಈಗ ಹಗಳತĶರುವವರಲŃ ಬೇದ ಹುಚĬನಯಿಯಂತ

ತನĺ ಮೇಲ ಅಪಮಾನದ ಕಲŃಗಳನĺ ಎಸೆಯುವರು. ತನĺ ಉಚĭ ಜಾತ,
ಉಚĭಮಟıದ ವಿದŀ, ಉನĺತ ಮಟıದ ವೈಚಾರಕತ ಯಾವುದಕħ ಒಂದ
ಚಕħಸನ ಬಲ ಕಡ ಇಡುವುದಲ್ಲ. ಸಮಾಜದಲŃ ಆದಶಶದ ವŀಕĶ Ĕಣ
ಮಾತŁದಲŃ ಬಣĵ ಕಡಿಸಕಂಡುಬಟıದ್ದ. ಈಗ ನನಸಕಂಡರೂ ಅವನಗ
ಅಸಹŀವಾಗುವುದ, ದೇವರಗ ಪವಿತŁ ಅಭಿಷೆೇಕ ಮಾಡುವ ತನ ಕಳಚ
ನೇರಲŃ ಹೇಗ ತನೇ ಈಜಾಡಿದ? ತನĺ ಅಭಿರುಚ, ಶಚ, ಸಂಸħರ ಹೇಗತನೇ
ಇದಕħ ಅವಕಶ ಮಾಡಿ ಕಟıತ...?

ಕೃತŀದ ಫಲ ಎದಚಚĬತĶದ. ನೇವು ಸಹಸಲಗಲಲ್ಲ.
ಆ ದನ ಪŁಸದನಗ ಎಲŃಯದೊ ಒಂದ ಕಬĽಣದ ದಪĻ ತಂತ ಕಲಗ

ತಡರಸಕಂಡಿತ. ಬಹುಶಃ ದೇವಸķನದ ಛತŁ ಕಟıವಾಗ ಬಳಸದ್ದ
‘ಬೈಂಡಿಂಗ್‌ ವೈರ್‌’ ಇರಬಹುದ. ಅದನĺ ಕೈಗತĶಕಂಡು ಏನ ಆಕೃತ
ಮೂಡಿಸದ. ನಂತರ ಅದನĺ ಜೇಪನವಾಗ ತನĺ ಮಡಿ ಬಟı ಮೇಲ ಸĺನದ
ಮನಯಲŃಟı. ಸĺನಕħಳಿದಗ ಬಚĬಲೊಲಯಲŃ ಧಗ ಧಗ ಉರಯುತĶದ್ದ
ಬಂಕ ನೇಡಿದ. ಸĺನ ಮುಗಸ ಆ ಕಬĽಣದ ಕಂಬಯನĺ ಬರಳ ಸಡದಂತ
ತನĺ ಟವಲ್‌ನಂದ ಹಡಿದಕಂಡು ಕಂಬಯನĺ ಚನĺಗ ಕಂಪಗುವಂತ
ಕಯಿಸದ. ಅದ ಕಂಡದಂತ ಕಂಪಗ ಅವನ ಮಾಡಿದ್ದ ಆಕೃತಯೂ
ಸĻಷıವಾಗ ಕಂಡದ್ದನĺ ನೇಡುತĶಲೇ ಎದ ಮೇಲ ಚನĺಗ ಒತĶಕಂಡುಬಟı.
ಸಟı ಚಮಶ ವಿಪರೇತ, ತಡೆಯಲರದ ಉರಕಟıರೂ, ಹಲĿಡಿ ಕಚĬ
ತಡೆದಕಂಡ. ಸರಳನĺ ನೇರಲŃ ಅದĸ ಅಟıಕħ ಬಸಕದ.

ಈಗ ಸŅಲĻವಾದರೂ ಮನಸ್ಸುಗ ಶಂತ ದೊರಕತ.
ಅಂದನಂದ ನತŀ ಹದಯುತĶದ್ದ ಶಲŀ ಎದ ಭಗವನĺ ಸದಕಲ

ಮುಚĬಕಂಡಿರುತĶತĶ. ಪŁಸದ, ಒಂದ Ĕಣವೂ ಅಜಾಗರೂಕತಯಿಂದ ತನĺ
ಎದ ತರದ ಕಣುವಂತ ಮಾಡಲಲ್ಲ!

ಅವನೇಗ ಔಷಧಿ ತಗದಕಳńಲ ಶವಣĵನ ಬಳಿ ಹೇಗುವುದ ನಲŃಸದ!
*                *               *

ಮುಳುಗಿದವರು

ಓದಗ ಹೇಳಿದ
ಪಸĶಕದ ಮುಳಗರುವ
ಹಾಸŀ ಕವಿ ಹೇಳಿದ;
‘ಪಸĶಕ ಪŁಕಟಸ ಮುಳಗರುವ’

* ಫಾಲನೇತŁ ಸಜĮನ

ವಿಜಯ


